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VK 82
dusioI0ru4YecKue HayYKH

B cmamve paccmampusaiomes pasnuunvie onpedenenus u cnocodbl UCHOIb30BAHUS CUMBOIUYECKUX CXeM 8 XYOOoice-
cmeennom npouzsedenuu. Ha mamepuane neckonvkux kopomxux pacckaszos O. I'enpu ucciedyemcs pons cumeonos
6 packpvimuu 0opazoe cepoes, a maxace usyuaromes ocobennocmu cumeonusma O. I'enpu, 0CHOBHOU U3 KOMOPBIX
ABISIEMCA CIpeMeHIe asmopa K ceMuomuyeckoll pazeadxe oopaszos. Ocoboe enumanue 8 0annol pabome yoenaem-
€5 uccne008anuIo 06paza asmopa nocpedCmeoM packpblmus UHOUBUOYAILHO20 CROCODA CO30AHUS CUMBOIA.

Kniouesvie cnosa u ¢ppasvi: XynoxKecTBEHHbIH TEKCT; CHMBOJ; 00pa3 aBTOpa; CUMBOJIMYECKAs CXEMa; CIOXKETHBIH 00pa3.
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XYJTOKECTBEHHASI CAMBOJIMKA B [TIPOU3BEJAEHUAX O. TEHPU®

AHanM3 XyI0XKECTBEHHOTO TEKCTa BCErja NpearoiaraeT MccieJoBaHHe CIoco0O0B BBIABICHHS oOpas3a aBTopa
B JINTEPATYPHOM NPOU3BEICHNH, TO €CTh N3yUCHUE HHINBUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH CTHIIA MoBecTBOBaHMS. [1oHs-
THE CTUJIA BO3HHUKAeT Be3Jle, I/Ie CKIAIbIBACTCS MPEICTAaBICHUE O HEMOBTOPUMOI, XapakTepHOH AJsI KOHKPETHOTO
MUcaTeNns CUCTEME CPEACTB BbIpakeHHA. [10MCK NPUHIMIIOB M 3aKOHOB CIOBECHO-XYJOXKECTBEHHOIO MOCTPOEHHUS
oOpaza aBTopa MpeJCTaBIsAETCs HEOOXOAMMBIM JIJIsl PELICHHs Kpyra 3aad, CBI3aHHbBIX C BOIPOCAMH «CHMBOJIHMKI)
XYIOKECTBEHHOH PEdH, KOTOPYIO 00pa3yloT OpraHWYecKHE 3JIEMEHTHI NPOW3BEACHUS, BBIABICHHBIE B IIPOIECCE
HMMaHEHTHOTO aHanu3a. IIponecc sI3BIKOBOTO MOHMMAHHUSA TOJNBKO TIOMOTraeT 0003HAYUTh 3CTETHYECKYIO I[EHHOCTh
CTHIIMCTHYIECKNX CIMHUII, TaK KaK MPU MX MOCPEIHMYECTBE M Ha (JOHE ITOTO HOHMMAHUS COOTHOCSATCS CIIOBECHBIC
PAABI U KOHLEMIUU XyJ0KECTBEHHOIO OpraHu3Ma. Y CIOBHO TaKUE CTHJIUCTHYECKHE €IUHHLBI MBI HAa3bIBAEM CHM-
Bosiamu. B. B. BuHorpasos cunra, 4To XyI0)KECTBEHHOE ITPOM3BECHUE HE MPECTaBISET COOO0H MPSIMOJIMHEITHOTO
MIOCTPOEHHMS, B KOTOPOM CHMBOJIBI IIPHCOEAMHSUINCH OBl OMH K ApyroMy. HanpoTus, CHMBOIIBI, cOTIpHKacasich, 00b-
€MHSIOTCS B OOJIBIINE KOHIICTITHI, KOTOPBIE, B CBOIO OYEpe/ib, CIeyeT pacCMaTpUBaTh KaKk HOBBIE CUMBOJIBI, KOTO-
pBIE B CBOCH LIENOCTHOCTH MOAYUHSIOTCS HOBBIM ACTETHIECKUM Mpeodpa3zoBanmsM [3, c. 240-249].

ITo muenuro H. JI. ApytroHoBoit [2, c. 339], B oTiume oT MeTaopbl, HEU3MEHHO CBS3aHHOW C KOHKPETHBIM
CcyOBEKTOM, CHMBOJI, Takke Oazupyromuiicss Ha o0pase, CHOCOOCH BBIXOIUTH 3a MPEAEbl 3TOoro odpasa, mpuodpe-
TaTh BHICOKHE TPAHCLIEHACHTHBIE CMBICTIHI.

ITo muenuro 4. @. Jlocesa, CUMBON BELM €CTh TOXKAECTBO, B3aMMOIIPOHU3AaHHOCTh 03HAYAEMOH BEIM U O3Ha-
yaroleil ee uaeitHoil 00pa3sHOCTH, HO 3TO CHUMBOJIHUYECKOE TOXIECTBO €CTh eIMHOpa3/ebHas IIeIbHOCTh, ONpee-
JIEHHas TEM WIX APYTUM €IUHBIM IIPUHINIIOM, €r0 MOPOXK/IAIONIMM 1 IIPEBPAIIAIONINM €T0 B KOHEUHBIH MIIH OecKo-
HEYHBIA pAI Pa3IUYHBIX 3aKOHOMEPHO MOJIYYaeMBIX €AMHUYHOCTEH, KOTOpPbhIE M CIMBAIOTCS B 00IIee TOXKIECTBO
MTOPOTUBILIETO UX MPUHIINIIA WM MOJICIIN KaK B HEKHIA 00U ISt HUX npeoer [8, c. 48].

A. V. ®OMHH CUHUTaET, YTO B CO3JAHUH ICTETUIECKOTO IIEJI0r0 CHMBOJI OTIEPUPYET KaKOH-TO CBOEH CeMaHTHKOM,
HE COOTHOCUMOM C TEM, YTO MPEICTABIEHO JAHHON JIEKCEMOW KaK €IMHUIIEH JIEKCHYEeCKON cucTeMsl s3bika [11, c. 14].

O. M. BopoObeBa nuiier: «IHeprus CHMBOJIA 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO OH YCTaHABIIMBAET, CO3/IAET CXOACTBO MEX-
Ity ITOOBIMH TIpEIMETaMH, KOTOPBIE OH CBSI3BIBAET, M 3Ta CBSA3b 3aBUCHUT OT CHIIBI MHTYHIIMH U OOTaTCTBA BOOOPaKEHMS
YeJI0BeKa, COBEPIIAIOIIETr0 aKT CUMBOJIM3alMU. TakuM o0pa3oM, J1000it npeaMeT o0iagaeT NpakTUYECKH HeOTrpaHu-
YEHHOH CHUMBOJIMYECKON BaJCHTHOCTBIO M TIO3TOMY CIIOCOOEH CTaTh CHMBOJIOM APYTOro mpeamMeray [4, c. 181].

E. B. IllenecTiok OoTMeuaeT, YTO UMEETCS] TPH BUAa CUMBOJIOB: KYJIbTYpHO-CTEPEOTUIIHBIC, ApXETHIIMIECKUE U
CcyOBeKTHBHO-aBTOpCKHE. «KyJIbTypHO-CTEpEOTHITHBIE CHMBOJIBI — CHMBOJIBI COBPEMEHHOCTH, MOHSTHBIE BCEM
MIPEJCTaBUTENIAM JAHHON KyJBTYpBI, C NPO3PauyHBIM WM IIOJYNPO3pPauyHBIM OCHOBaHHEM IMepeHoca. CHMBOIIBI-
ApXETHITl — CHMBOJIbI, OCHOBAaHHbBIE Ha JIPEBHEHUIINX IMPATOTHYECKUX, MU(OIOTHUECKUX OO MEepBUYHBIX Oecco-
3HATEJIFHBIX MPEJCTABICHUAX O MUpPE, C 3aTEMHEHHBIM OCHOBaHHEM IepeHoca. CyOBeKTHBHO-aBTOPCKHE CHMBOJIBI
OTPaXAIOT KOHIENTHI, KOHCTPYUPYIOIINE KaPTHHY MHpPa OTAEIBHOHN JMYHOCTH, Yallle BCEro B HUX CBOEOOPa3HO
MIPETOMIIIOTCS CTEPEOTHIIBI U apxeTuns» [12, ¢. 32].

HUccnenys tBopuectso A. I1. Uexona, 0. . EpanoBa 3axmouaer: «CUMBONIMYECKUH IJ1aH POU3BEIEHUI NIpe-
CTaBJICH Pa3NUYHBIMH YPOBHSMHU: CHMBOJIMYECKHE cOOMpaTeNbHBIe 00pa3bl TepoeB, CHMBOJINYECKNE MOTHBEI, CHM-
BOJIMKA MPOCTPAHCTBA M BPEMEHH, CUMBOJIMKA Ieii3a’ka, CUMBOJIMUYECKHE COOBITHS, JICHCTBHS, CUTYAIMH, OTAEINb-
HBIE CUMBOJIMYecKHe feTann. Cpean MHOTOYHCICHHBIX CHMBOJIMYECKUX YPOBHEH NMHCaTelh HAMEPEHHO BBIAEIIET
INIaBEHCTBYIOIIUI CUMBOJI, HEIOCPEACTBEHHO CBA3AHHBIN C XYJ0XKECTBEHHOH KOHLEenuen repos. JJOMUHUP YOI
CHMBOJIMYECKUHN YpOBEHb, KaK IpaBmio, 00O3HA4YeH uepe3 Ha3zBaHHe mpomsBeneHus» [5, c. 40]. Ilo mMHeHHIo
H. B. Anedupenko, «cuMBOIJI pPOJICTBEHEH 00pa3y (He CIIydaiHO TOBOPST O CHMBOJIMYECKOM 00pase), a Takxe, Mo
TUITYy CMBICIIOBOH CBSI3HM MEXTy aOCTpaKTHBIM M IPEAMETHBIM JIEMEHTaMH €T0 COAEP KaHMs, CHMBOJ OJIM30K K 3Ha-
KaM HemnpsiMoid HomuHauum» [1, c. 127].

JI. B. KapaceB oTMeuaet, 9T0O B Xy/J0’KECTBEHHOM TEKCTE BBIBISIOTCS «HEOUEBUAHBIE CTPYKTYPBI, — CHMBOJIH-
YecKHe CXEeMBI — CMbIcTIoo0Opa3syronie u (opmMoodpasyronme KOHCTPYKIUH, KOTOPBIE YYacCTBYIOT B IIPOIIECCE
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CO3/1aHUs TEKCTa KaK €IUHOro 3cTeTHuyeckoro uemaoro» [6, c¢. 11]. JI. B. KapaceB pa3BuBaeT NOHSATHE CUMBOIMYE-
CKOW CXeMBbl Ha IpUMEpe NMPOU3BEACHUI JJ0CTOEBCKOTO: «JIIOIM U HPEAMETHI <...> KakK Obl ypaBHUBAIOTCS B CBOUX
IpaBax, pealbHO BIMAIOT APYT HA JIpyra, pa3sroBapyuBarOT Ha BHATHOM UM SI3bIKE BEIECTBA, TEICCHOCTH WJIM 3amaxa.
U xoTs genoBek OoubIe BEIIH, OH BCE XK€ MOXKET MOIACTh O] €€ BIACTh, TAK KaK CaM COCTOMT HE TOJIBKO U3 yMa H
BOJIM, HO U3 BEIIECTBEHHOTO TeJa, OBICTPO HAXOAIIET0 OO A3BIK C IPYTUMH TEIaMU U BetecTBaMu [7, c. 97].

CumvBommsM B pacckasax O. ['eHpu mpocnieXHBaeTcs MO XOAy BCETO ITOBECTBOBAHHS, UIpas OCHOBHYIO POJb HE
TOJIBKO B Pa3BUTHHM IJIABHOTO 00pa3a, HO M CBS3aHHBIX C HUM BTOPOCTETICHHBIX 00pa30B, KOTOPHIE BOCHPHHIMAIOTCS B
aCIIeKTe MEPEOCMBICTICHHSI CHMBOJIA, HINTIOCTPUPYIOT 3aJI0)KEHHOE B HEM MHOE Hadano. Llenpio naHHOi paboTs ABIIsIET-
csl u3yueHue ocodbeHHocteld cuMBoKH O. ['eHpH Kak XapakTepHOW 4epThl MHIMBUIYaJIbHOTO CTHIIS aBTOpPA, IIie BCe
3JIEMEHTHI XyJ0’KECTBEHHOTO MIOCTPOCHHUS OOBEUHSIIOTCS B OZHY THITHYHYIO JUISl HETO CHCTeMY (OpM H300paKeHHsL.

Paccka3 O. I'enpu «[locnenunit muct» («The Last Leafy) siBnsiercst mpoJoinkeHHEM TEMBI «MaJIEHBKOTO YEJIOBEKa)
B TBOpuecTBe nucareist. Ero repoit — crapblil Xy0)KHUK-HeyJaqHuK. JleiicTBie pacckas3a pa3BopaunBaeTcs Ha (oHe
XOJIOHOTO OCEHHEro Iei3axa, KOTa repoi CTaHOBHUTCS CBHJETENIEM CTpafaHuil MOJOAON NEeBYIIKH, 3a00JeBIIEH
nHeBMOHMEN. EAMHCTBEHHOE, YTO OHa MOJXKET BUIETh U3 OKHa, JeXka B CBOEH MOCTEeNH, — CTapblif IUIIOL] C TOJIBIMU
BETBSIMH, IOXOXHH Ha ckeleT. BeTep ocTaBWI Ha HEM JIMIIG OJWH JIUCTOK, CTABIINHN A7 OOJIFHOM CHMBOJIOM claboii
HaJIeXKIIBI HA TIPOIOIDKEHHE KI3HH U Bh3noposieHne: «When the last leaf falls I must go, too» [13, p. 180]. / Kozoa
ynaodem nocneonuil iucm, s ympy [10, c. 102]. OHa OpuTa yBEpeHa, 9To, KaK TOJIBKO COPBETCS STOT JIUCT, HACTAHET U
ee TocNeHni Jac. B Ty ke HOYb TIaBHBIN repoit pacckasza (ero o0pa3 pacKphIBacTCs B ONMCAHUH YK€ MPAKTHICCKA
JMIIEHHOTO KU3HM J€PEeBa C MOJATHHUBIINM y KOPHEH CTBOJIOM M OTOJICHHBIMH BETBSIMH) CO3MA€T CBOW IIEAEBP —
HApHCOBAHHBIA € MOTpSCAIOMNM IpasionogodueM muct. [1o3mHel HOYBIO B JTOXKUIMBYIO M BETPEHYIO MOTOAY OH
MPUKpEIUIsieT ero K CTapoMy JAepeBy Tak, 4ToObl, TJIA8 Ha Hero, OOJIbHas JEBYIIKAa IONydYmsIa HaIexIy
Ha BbI3IOpoBiieHne. CaM repoii morudaeT OT BOCIAICHHUS JIETKUX BCIIEACTBHE NEPEOXIIaXKICHUS Yepes3 1Ba JTHS.

B cocTaBe cuMBOIMUECKON CXeMBbI JAHHOTO paccKasa IUTIOII SIBJIAETCS KOHLENTYyalbHBIM CHMBOJIOM IPOH3BEe-
HUS, B TO BpeMs Kak OoJIbHas JIEBYIIKA OKa3bIBAECTCSA PACKPHIBAIOIIUM €TO CKOKETHBIM 00pa3oM. To ecTh MOINH-
HBII CHUMBOJI, B OTJIMYHE OT CIO’KETHOTO 00pa3a, KOTOPBIM UCIOIB3yeTCs aBTOPOM AJIs Pa3BUTHUSA TTIaBHOTO XapakTe-
pa, mpeacTaBiIseTcss M30BITOYHBIM, HE3HAYUMBIM JJIsl PAa3BUTHS X0Ja IIOBECTBOBAHHS, HO UCKIIIOUUTEIBHO BasKHBIM
JUTSl TOHUMaHHs aBTOPCKOTO 3aMbICiIa, HPaBCTBEHHOW cyTH npownsBeaeHus. [TucaTtens He qaeT mogpoOHOTO cioBec-
HOTO OIMCAHUs Tparu3mMa MCTOPHUH CTApOro XyJO)KHHKA: OHA BOCIIPHHMMAETCSl ocTpee, Omaromapsi MpUCYTCTBUIO
B pacckaze oOpasa JHCTKa IUIIONIA — CHMBOJA €r0 MOCJIEAHEH HaAeXIbl HA ONpaBAaHHE HUKYEMHOW XH3HU:
«Ah, darling, it‘s Behrman‘s masterpiece — he painted it there the night that the last leaf fell» [13, p. 183]. / Ja, mu-
aas, smo u ecmv wiedesp bBepmana — on Hanucan eco 8 my Houv, kKo2da ciemen nocieonuti aucm [9, c. 125].
3a CTOJIKHOBEHHEM CIOKETHBIX 00pa30B (CTapHka M OOJIBHOW JIEBYIIKH, KOTOPBIE a0COIIOTHO IO-Pa3HOMY BOCIIPH-
HUMAIOT OIHCHIBAEMYIO AEHCTBUTEIBHOCTh U HE IOHUMAIOT OTHOIIEHUS K Heil Ipyr Ipyra) HaM OTKpBIBAeTCs TIaB-
HBI CMMBOJI TIPOU3BEICHHS: CTAPBIN ILUIFOI KaK MeYaabHbIH 00pa3 OECCMBICICHHO PacTPauCHHOTO TajaHTa U yXO-
Jsinei xxu3Hu. Jlanaeiid cumBod, o Teopuu E. B. IllecTioka, MOXHO OTHECTH K CyOBEKTHBHO-aBTOPCKHM.

B pacckaze «Anckoe miamsi» («The Plutonian Fire») k KyJlbTypHO-CTEPEOTUITHOMY THITy CHMBOJIOB MOXHO OT-
HECTH CHUMBOJ HCKYCCTBA, HCTHHHOI'O TaJaHTa, TBOPYECKOTO BIOXHOBEHMS — CBSIIEHHBII OrOHb, IJIaMs, JAOIIee
MO3TY CHITy BCEOOBEMJIIOIIEH CTPACTH, COKpPYILAOIIeH BCe MpensaTcTBus Ha cBoeM myTu: «This is the divine fire that
is supposed to ignite genius» [13, c. 568]. / U smo — ceswyennoe niams, Komopoe, KaK ymeepicoarom, 0aem nuugy
eenuro [9, c. 455)]. HaunHaromuii mucatenp CTalKUBaeTCs ¢ IMpo0iIeMoii omucaHus 9yBcTBa MoOBH. [loTeprieB mo-
pa’keHHe B NOMBITKE TIepeiaTh BCE TPaHU 3TOTO YyBCTBA, OH MOHMMAET, YTO HEOOXOANMO «CIHCATh» €ro C JPyTroro,
JIOOSIIETo YeNoBeKa, IPUIMHUB €My 00JIb, 3aCTaBUB «CrOpaTh» OT HEYTOJIMMOM 00NN M TOCKH (B JaHHOM pacckKase
9T0 00pa3 06e30TBETHO BIIIOOJICHHOH B Tepost IeBYIIKH). B paccmarpuBaemom npoussenennu O. ['eHpu naet pasHo-
IUTAHOBOE ONHCaHKME CUMBOJIA UCKyccTBA. C OHOM CTOPOHBI, 3TO «CBAILICHHOE BHYTPEHHEE» IUIaMs, AAIOIIee CHUIIBI
TBOPUTH, & C APYroH, — MOUIOCTh, OOMaH, «TOPTOBJIH» MOJapeHHBIM TeOe YyBCTBOM, TaK KaK CO3JaHHE IIeleBpa
HEMUHYEMO ITPUYHUHHUT OO0JIb TOMY, KTO UCIIBITHIBAET HCTUHHOE YyBCTBO, BIIFOOJIEHHOMY UYEIIOBEKY.

Hpyroe npoussenenue O. I'eHpH, T7Ie CHMBOIU3M CIY’KUT OCHOBHBIM CIIOCOOOM PACKPBITHS XapaKTepPOB IEPCo-
HaKel W 3aMbIcia nucatens, — pacckas3 «Bomueonsiii npodunb» («The Enchanted Profiley), koTopsiii noBecTByeT o
TOM, Kak >KaX/la HaKOIUICHHS, CTPEMJIEHHE K OOTaTCTBY CTHPAIOT B CO3HAHHM YeJIOBEKa IPEJCTABICHUE O IOAIHH-
HBIX [IEHHOCTSIX B XM3HH JIIOfIeH — 100poTe, MI00BH, NCKPEHHEH NMPUBA3aHHOCTH. B pacckase mpoucxoauT CTOJIKHO-
BEHHE CHMBOJIa BHICOKOTO ¥ 0JIaropoHOTO Hadania B 4enoBeke (00pa3 OJMHOKON, BEMKOIYIIHOM 1 OT3BIBUMBOH Jie-
BYIIKH — PaOOTHUIIBI OTENISA) U CUMBOJIA ATYHOCTH, BOIUIOLIEHHOTO B 00pa3e Muccuc bpayn — 6oraroii namsl. JleBymka
TaK ¥ HE CMOIJIA MOHSATH, TI0YEMY ITOKHJIasi COCTOSITENbHAS JKeHIIIMHA TaK HY>KIAeTCsl B €e OOIIECTBE U MPAKTHYECKH
He CBOIMT C Hee IJ1a3: «You have a face exactly like a dear friend of mine — the best friend I ever had» [13, p. 533]./
Jluyo y sac moub-6-mouv maxoe, Kax y Moe2o 00p0o2o2o opyaa, iyyuezo opyed, kakou y meus ovin [9, c. 599]. Jlnmp
B KOHIIE paccKas3a aBTOpP PacKphIBAE€T HCTHHHYIO MPHYUHY CUMIIATHH HMOXHMIONH Muccuc bpayH k eByIike: B ozBe-
HEYHOM IUIaThe U BEHKE MPOQMIb TEPOUHHN ObLI OYEHH MOXO0XK Ha TIOPTPET, N300paKEHHBIN Ha cepeOpsTHOM JoJuia-
pe, TMpeaMeT MOKIOHEHHS OJWHOKON MMIUTHOHepHmIH. To eCTh JeHBIM OKa3BbIBAIOTCS €IMHCTBEHHBIM MPEAMETOM
000kaHMsI ¥ PUBA3aHHOCTH 3TOH KEHIIMHBL. Tak, micaTtens MOJBOAUT HAC K pas3rajKke CHMBOJA OoraTcTBa — J0JI-
Jlapa, KOTOPBINA CTall JJi TePOMHU 3aMEHON YTpaueHHBIX €10 MOJJIMHHBIX [IeHHOCTe!. J[aHHBIM CUMBOJI TaKXXe MOXK-
HO OTHECTH K KyJIBTYpPHO-CTEPEOTHITHOMY BHIy CHMBOJIOB.

B pacckaze «MeGumposannas komHata» («The Furnished Room») aBrop cosmaer atMocdepy yxaca, KOTOPBIH
OXBAaTBIBAET Ieposi, OIyKIAIOIIETO 110 MpayHOMY TOpOJy B IOMCKax Hpomnasuiel Bo3mooneHHoi: «He was sure that
since her disappearance from home this great water-girt city held her somewhere, but it was like a monstrous
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quicksand, shifting its particles constantly, with no foundation, its upper granules of today buried tomorrow in ooze
and slime» [13, p. 76]. / Ou ObL1 yeepen, umo nocie ee ucue3HoseHus uz 0oMa 3mMom OOIbLULOU, ONOSCAHHBIL 80000
20p00 npsuem ee 20e-mo, Ho 20pP00 KAK HeoObAmHOe NPOCMPAHCMBO 3bl0yue20 neckd, me necyuHKu, 4mo euepa euje
bvLu Ha 8udy, 3ae6mpa 3amanem uiom u munou [9, c. 237]. SABnssce BHemrHIM (OHOM TTOBECTBOBaHMSA, 00pa3 ropoaa
CTaHOBUTCS CHMBOJIOM CMEPTEIIFHON OmacHOCTH, Onm3Kkoi rudenn. [lomaB B odeperHOi TOXOMHBIN OM B HAJEXKIe
HaWTH CBOIO JIEBYIIKY, T€pOH MIHOBEHHO OMIYIIAET HApSMIMI TaM JyX CMEPTH U yXKe MPEeIIyBCTBYET TPArHIECKYIO
motepro: «And he breathed the breath of the house — a dank savour rather than a smell — a cold, musty effluvium
as from underground vaults mingled with the reeking exhalations of linoleum and mildewed and rotten woodwork»
[13, p. 77-78]. / U on e0vixan Ovixanue ooma — ckopee dadxce He 3anax, a NPOMO32Ibl 6KYC — XOJOOHbLE GLANCHbLE
ucnapemus, cl06HO Uz nozpeda, cMewanHsie co 31080HUeM TUHOIEYMA U MPYXAA8020, eHuloujezo depesa [9, c. 238].
JloM mpezcraBisieTcs Teporo CUMBOJIOM aja, ¥ paJii JJF00MMOI OH TOTOB Tyza BoTH: «At each turn of the stairs were
vacant niches in the wall. Perhaps plants had once been set within them. If so they had died in that foul and tainted air.
It may be that statues of the saints had stood there, but it was not difficult to conceive that imps and devils had
dragged them forth in the darkness and down to the unholy depths of some furnished pit below» [13, p. 75]. / Ha
Kad#cOoM Nogopome 1eCmHuuybl 8 cmene Oblia Nycmas Huwd. 30echb, 803MOIHCHO, CMOANU Ko20a-mo yeemul. Eciu mak,
Mo ygemol, QOJIHCHO DbIMb, NOSUOTIU 8 FIMOM HEYUCMOM, 31080HHOM 8030yXxe. Bo3modicHo makaice, umo Ko20a-Hubyo0b
6 IMUX HUWAX NOMEWATUCL CIAMYU CEAMbIX, HO JIe2Ko OblI0 npedcmagums cebe, 4mo 4epmu ¢ 4YepmeHImamu, 6bl-
6paes HOUb nomemHee, 8bIGOJOKIU UX OMMYOA U 86EP2IU 8 HEUeCMUBYI0 21y0b KAKOU-HUOYOb MebIUpOB8aAHHOU npeuc-
nooweil [9, c. 235-236]. Y BapyT B 3Ty XyTKy0 aTMoc(epy CKIIerna CKBO3b 3aIax INIECEHH MPOHNKAET apoMaT pe3epl —
CHMBOJI HaJC)KABI Ha JKU3HB, cllaceHUs oT Mupa ThMBI: «Then, suddenly, as he rested there, the room was filled with
the strong, sweet odour of mignonette. It came ... with such sureness and fragrance and emphasis that it almost
seemed a living visitant» [13, p. 78]. / U edpye, noka on cuden 6ce makdice HENOOBUNCHO, KOMHATNY HANOIHUL CUTb-
Hblll, cradkull 3anax pezedvi. On gowien ... maKou y8epeHHulll, NPOHUKHOBEHHBIL U APKUL, YO NOYMU KA3ALCS HCU-
evim [9, c. 238]. [1yis1 repost OH CTAHOBUTCS WILIFO3UCH BOCCOCAMHEHHS C JFOOMMOM, BEeJlb UMCHHO 3TOT apOMaT OHA
nmro0uiia BO BpeMeHa UX CYacTIIMBO# sku3HHU. [lociie HECKOIBKUX 4acoB 0€3yCHENIHbIX TIOMCKOB Irepoil TepseT Bepy B
BO3MOKHOCTh BCTPEYH, C MCUE3HOBEHHEM apoMara OH BHOBb IIOIPYIKAeTCs BO MpaK, OKYTaHHBIH TSDKENIBIM JTyXOM
TieHns. COMHEHUI HEeT: B 9TOM MHpPE OHH yKe IpyT apyra He yBumst: «The room was dead. The essence that had
vivified it was gone. The perfume of mignonette had departed. In its place was the old, stale odour of mouldy house
furniture, of atmosphere in storage» [13, p. 79]. / Komnama ymepna. Toeo, umo 600xHy10 8 Hee Jicu3Hb, bOnbUE He
ovL10. Apomam pezedwvl ucues. Kax npeacde, naxio nocpedbom u omcewipeswieii mebenvro [9, c. 240]. 3neck mpocmart-
pHUBaeTCs OYECBHUAHAS CHMBOJIMYECKAs CXE€Ma, BKIIIOYAIOIIAsl TOPO]] KaK CHMBOJI OITACHOCTH, JOM KaK CHMBOJI CMEPTH
W apoMaT pe3ebl Kak CHMBOJI HaIeXK bl Bece JaHHBIE CHMBOIIBI SIBISIFOTCS CYOBEKTHBHO-aBTOPCKUMU.

B xoze uccrnenoBanusi 0COOEHHOCTE CUMBOJIMUECKUX cXeM B TBopuectBe O. I'eHpu, 0COOEHHO B €ro IOMOPHCTH-
YECKHX paccKa3ax, BBISIBIISIETCS HEOIHO3HAYHOCTh TPAKTOBKK 00pa30B, MX POJIM B Pa3BUTHU CIO)KETHOM JIMHUU U pac-
KPBITUHM XapakTepoB JeicTByromux . B npoussenennn «JI06oBb u 301m010» («The Mammon and the Archer»)
TJIaBHBII TepOH, CTapHK, Biajienel] KOMIIaHHH, 3aHUMAOIEHCs] U3TOTOBJICHUEM MbLIa, CUMTAET HAKOIJICHHE TIIABHON
JKH3HEHHOM 11€J1bI0, OH MpakKTHYecku o0okecTBisieT aeHbru: «Don‘t forget to burn a few punk sticks in the joss —
house to the great God Mazuma from time to time» [13, p. 48]. / He 3abbi6ati mojvko epemst om 6pemMeHu 60CKyPsSmb
Gumuam na armape genuxoeo boea Mammonwt [9, c. 210]. B To ke BpeMst OH OCO3HAET, YTO OOraTCTBY HEPEIKO CO-
MYTCTBYIOT TIPECTYIUIEHHS M 3a0BEHHE BBICIIMX LIEHHOCTEH. B pasroBope ¢ CHIHOM OH MOATBEpKAaeT: «You‘re a
decent boy. Your hands are clean. You‘ve got no Eureka soap on themy» [13, p. 47]. / Tet craenwiii mansiii. Pyku y mebs
uycmole, OHU He 3anadkanvl muviiom «IJepuxay [9, c¢. 209]. B 3arnaBuu pacckaza mpUCyTCTBYET CIOBO mammon, KOTO-
poe MMeeT OTPHLATENIbHYI0 KOHHOTAlNI0, 0003HaUasi COCTOSHUE, HAKNUTOE HE3aKOHHBIM ITyTeM. DTO CHMBOJI aTdHO-
CTH, HEYTOMHMOI1 JKaXKIIbl HAXKHBBI. [10 CIOXKETY ero ChIH BIFOOJISIETCS B JICBYIIKY U3 apUCTOKpaTHueckol cembu. He-
CMOTpS Ha COJIMJHOE COCTOSIHUE, OH, OCO3HABasi CBOE HEOJIaropoHOE MPOUCXOXKICHHE, JOJIT0 HE Pellajcs IPU3HaThCS
eif B cBonx uyBcTBax. OHa JIOJDKHA yeXaTh Ha HECKOJIBKO JIET, M Y FOHOIIU €CTh JIMIIb HECKOJIBKO MUHYT, YTOOBI IIPO-
BOJUTH €e. DTOr0 He JOCTATOYHO, YTOOBI OOBSICHUTHCS B JOOBH. EMy HEOOXOIMMO BpeMs — €JMHCTBEHHOE, YTO HE
MOT'YT KYIHUTb JIGHbI'H ero otia. OKa3bIBaeTcs BCe, pajid 4Yero CTapuK HaXkuBajl cBoe OorarcTBo, OeccmbiciaeHHo: «This
is one tangle that your money can‘t unravel. We can‘t buy one minute of time with cash. You can‘t order eternity
wrapped up and delivered at your residence for a price» [13, p. 48]. / ... denveu mym ne nomozym. Hu o0noti murymaol
8peMeHU Helb3sl Kynumby 3a HaauuHsie. Henvss 3axazame, umobvl 6euHOCmb 3a6epHyau mebe 8 6YyMadicKy u 00Cmasuiu
Ha 0om 3a makyr-mo yeny [9, c. 210]. Ho oTen Bce ke HAXOAUT crtoco0 MCIIONB30BATh JCHBIH JUIS JOCTIDKEHHS CUa-
CTbs chIHA. HUTB, KOTOpast MOXKET cBsi3aTh OOraTcTBO M OECKOPBICTHYIO JIFOOOBB, MPOCIIEKUBACTCS B 00pa3e BpEMEHN:
«I“ve seen Father Time get pretty bad stone bruisers on his heels when he walked through the gold diggings» [13, p. 48]./
A cam suoen, kaxue Mo301u Ha NAMKAX Hamep cebe cmapuk Xporoc, eyasis no sonomeim npuuckam [9, c. 210]. I'epoit
pellaeT HaHATh YeJIOBeKa, YTOObI BBICIEIUTh KUK ChIHA U €T0 JEBYIIKU U MOACTPOUTH 3aTOP HA MX MYTH U, TAKUM
00pa3oMm, MpeIoCTaBUTh UM HEOOXOIMMOe BpeMst [uisi pazroBopa. M Toraa oOpydanbHOe KOJIbIIO, CUMBOJ HCKPEHHEHH,
6eckoprICTHOH TF00BH, «an emblem of true love — a little ring that symbolized unending and unmercenary affection»
[13, p. 50], / manenvras smorema ucmunnol 006U, KOIEUKO, 3HAMEHYIOUee cODOU OECKOHEeUHYI0 U OECKOPLICMHYIO
NPeOaHHOCmby, uspaem ce0io pob Julib 61azodaps 3adepiicke 8 dopoee [9, c. 213].

Ananusupys JaHHOE NPOM3BEJIEHHE, MOXHO OTMETHUTB IPOTHBOPEYNBOCTh aBTOPCKOI KoHIenuH. C OJHOM CTOPOHBI,
TCcaTeNb TOBOPHT O JICHbrax KaK O KOPHE 3714, &, C IPYTrOi CTOPOHBI, ONMCBHIBAET CUTYAIIMIO, TIIE UX MCIOJIb30BaHHUE CTa-
HOBHTCSI €JMHCTBEHHBIM CITIOCOOOM peajn3aliii MEUThI Tepost — COeTMHEeHNs ¢ JitoOnMoit. CiioBa pacckazdmka «we must
go to the bottom of the well for truth» [13, p. 50] / «crycTUTBCS Ha THO KOJIOAIA 32 UCTUHOW)» MOTYT pacCMaTPHUBAaTLCS U
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OyKBaJIbHO, I CHMBOJIMYHO. [I0o/IMHHOE cYacThe MPUHATO HE CBA3BIBATH M AK€ MPOTHBONOCTABIATH MATEPHAIBLHOMY
0J1arornoy4unto, HO B XOJI€ MOBECTBOBAHUSI BBIICHSIETCS, YTO HAJIMYME JICHET BIIOJIHE MOMKET CIIOCOOCTBOBATH OCYILECTB-
JICHUIO BBICOKHX Iieneil. [IpuMeuarensHO, 9TO TpaJUIMOHHBIA CHMBOIM JIFOOBH, 00pa3 KymumoHa, yroMHuHaeTCs JIHIIb
B 3aIJIaBUM paccKa3a U B CJI0BaX IIABHOTO Teposi, KOTOPBIH, HE pacCYNUTHIBas Ha €ro MOMOIIlb, C/ENall BCe, YTOObI ChIH 00-
pen caactee: «You didn‘t notice a boy ... on shooting arrows around with a bow, did you? I thought the little rascal
wouldn‘t be on hand» [13, p. 51]. / But e samemunu mam 20e - HUOYOb 6 Mmoane nyxai020 MATBHUWKY C JIVKOM U CIpena-
mu...2 A mak u dyman, ymo 3mozo 030pHUKa Ha mecme He okadcemcs [9, ¢. 214]. 3meck MOYKHO TOBOPHUTH O MPUCYTCTBUI
CHMBOJIMYECKOM CXEMBI — CJIOXKHON CMBICIIO00pa3yroLeil KOHCTPYKIMH, O0BEANHSIONIEH HECOBMECTHMBIE TTOHSTHSI.

HckmrounTensHO BaKHOE 3HAUCHHE MPHOOPETACT aBTOPCKHWM CHMBONM3M B IpousBereHnH «Cepane u KpecT»
(«Hearts and Crosses»). ['maBHBIE neiicTByOIINE JIMLA — CYNPYTH, Ybs JIFOOOBb M BEPHOCTH TOJIBEPralOTCs CEPhE3HBIM
UCTIBITAaHKSAM. B pacckase maercs noxpoOHOE ONMCAaHKE TOTO, KaK 3apOXKAAIICh MX OTHOIIEHUA. boraTeiii oTer neBymI-
K1 OBUI IPOTHB €€ CBS3U C OEIHBIM paOOTHUKOM ero (epMbl, 3amperias UM Jlake BUACThCS. EANHCTBEHHBIM BBIXO/IOM
JUTSL MOJIOJTBIX JIFOZCH OBLITO OOIIEHHE ITPH TIOMOIIH 3HaKOB. CHMBOJIOM HX JIFOOBH CTajio M300pakKeHHe cepua U KpecTa
(To ectb moOBM U cTpananus): «They are always together ... hearts and crosses. Our sign — to love and to suffer — that‘s
what they mean» [13, p. 88-89]. / Onu 6écez0a emecme ... 1106066 u cmpadanue, Hawi 3HAK ... cepoye U Kpecm, 6Om 4mo
oH oboszHauaem [9, c. 246]. DT0 W300paKeHHE TEPOHHS PHCOBAJIA HAa YEM YTOJTHO, YTO MOTJIO OKa3aThCs Mepe]] Iiia3aMu
y moOuMoro. 3aMeTHB €ro, Tepoi MJaics TyAa, TJe OHa XJ1aia ero. IIpeogoneB co BpeMEHEM BCE TPYIHOCTH U CO3aB
CEeMbI0, MOJIO/IbIC JTIOJIM OKa3aIiCh Ha IpaHu paspeia. CTpajiast OT pa3iayKu, OHH HE HaXOJAT CJIOB, YTOOBI CKa3aTh APYT
JIPYTy O XKENaHWHM HadaTh BCE 3aHOBO. VM TOTa CrlaceHneM CTaHOBUTCSI CUMBOJI MX JIFOOBH, HABCETa CKPETIMBIINI NX B
Oopb0Oe 3a cuacTbe, — U300paKEHHE KPEcTa U cep/ila, KOTOPOe JKeHa MOChUIaeT MYXY B BHIE KielMa JUlsi CKOTa, I10-
CJIAHHOTO HA €ro paH4o. DTOT 3HAK MOMOTAET I'epol0 3a0bITh BCe OOMIBI M, KAK MHOTO JIET Ha3al, 3aCTaBIsIET €TO
HECTHCh K JIro0uMoii. Tak, 00pa3 BEICTpaJaHHO# JTFOOBH — KPECT Ha CEp/Ilie — CHMBOJIM3UPYET HAJICHKITY HA BOCCOSAUHE-
HHE I'epoeB 1 00peTeHne JOITOKAAHHOTO CYacThs. JJaHHbBIH CHMBOJI MOYKHO Ha3BaTh CyOBEKTHBHO-aBTOPCKHM.

Ocobennoctrio cumBonuku O. ['eHpH sBIsieTCS TPUCYTCTBHE HEHABA3YMBOTO, HO BCET/Ia OIIYTHMOTO aBTOPCKO-
IO OTHOILIEHHMS K OIHCHIBAEMbIM COOBITUSM. Jlaxke B cilydae, KOT/Ja Mucartesib BBIOUpaeT 0OLIen3BECTHBIN, TPaaHIH-
OHHBIII CHMBOJI B TOCTPOEHHN 00pa3a IIaBHOTO I'eposi, YUTATEII0 OTKPHIBAIOTCS HOBBIE TPAHH €0 WHTEPIIPETALINH,
MHOTOIIJIAHOBOCTh €r0 OLIEHKH, KOTOpasi OKa3bIBaeTCs BCerja MHANBUIyanbHOU. Takum 00pa3om, mucaTesto yaaeT-
Cs1 CO3/IaTh YHHKAIBHBINH 00pa3 B MpoIecce MOCTEIIEHHOTO MOABEACHUS YHTATENS K HEO)XKUAAHHON CeMHOTHYECKOM
pasrajike CHMBOJIa, KOTJa POSICHAETCS 3a10KEHHbII aBTOPOM HPaBCTBEHHBI CMBICI IIPON3BE/ICHHUS.

Coznanne Apkux 00pa3oB, HENPEACKA3yEMBIX Pa3BA30K cloxkeTa o0ycyosieHo npucymeit O. I'enpu crocobHo-
CTBIO PACKPBITUS IKCIPECCHU 00pa30B MOCPEICTBOM ONPEICICHHON CHCTEMBI CHMBOJIOB U CHMBOJIMYECKUX CXEM.
ABTOPOM HCIOJIB3YIOTCSI KaK KyJIbTypHO-CTEPEOTHITHBIE, TaK M CyOBEKTHBHO-aBTOPCKHE CHMBOJBL Yaime Bcero
B KOPOTKHX pacckazax O. ['eHpu JOMUHHMPYIOIINI CUMBOJIMYECKHH YPOBEHb 0003HAUYEH uepe3 Ha3BaHHE IPOU3BeE-
nernsi. O6pa3 aBTOpa pacKpbIBAaeTCsl B MHAWBUAYAIHHOM CIOCOOE CO3/IaHMSI CHMBOJIA C LENBIO YCHJICHUS ApamMa-
TUYHOCTH TIPOUCXOSIIET0, O0jIee rTyOOKOro BO3IEHCTBHS Ha YATATENS.
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LITERARY SYMBOLISM IN O. HENRY’S WORKS
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The article considers the different definitions and methods of using the symbolic patterns in the works of fiction. By the material
of several short stories by O. Henry the role of symbols in the revelation of heroes‘ images is researched, and the features
of O. Henry‘s symbolism, where the author‘s disposition towards semiotic unraveling of images is the main one, are studied.
Special attention is paid to the study of the author‘s image by revealing an individual method for creating a symbol.
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